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Gute Gründe für Liebherr
De bonnes raisons  
pour Liebherr 
Buoni motivi per Liebherr
---

Als Familienunternehmen hat sich Liebherr seit 1949 von 
einem kleinen oberschwäbischen Unternehmen zu einer 
weltweit erfolgreich agierenden Firmengruppe entwickelt. 
Diese Erfolgsgeschichte sieht Liebherr als Ansporn für 
heutiges und zukünftiges Handeln. Seit 1954 fertigen wir 
Kühl- und Gefriergeräte in höchster Qualität und vertreiben 
diese weltweit. Im Herzen sind wir aber immer noch ein 
Familienunternehmen.

Come azienda a conduzione familiare, Liebherr si è evoluta dal 
1949 da una piccola società dell‘Alta Svevia a un Gruppo di 
successo di portata globale. Liebherr considera questa storia 
di successo un incentivo ad andare avanti, ora e in futuro. Dal 
1954 produciamo frigoriferi e congelatori di altissima qualità e 
li vendiamo in tutto il mondo. Ma nella nostra essenza siamo 
rimasti un’azienda familiare. 

En tant qu’entreprise familiale, depuis 1949 Liebherr a évolué 
du statut de petite entreprise de la Haute-Souabe à un Groupe 
prospère d’envergure mondiale. Liebherr considère cette belle 
réussite comme une incitation à aller de l’avant aujourd’hui 
comme demain. Depuis 1954, nous fabriquons des réfrigéra-
teurs ainsi que des congélateurs de la plus haute qualité et 
nous les commercialisons dans le monde entier. Nous sommes 
restés dans le fond une entreprise familiale ancrée.

5 Jahre Herstellergarantie 
5 ans de garantie fabricant 
5 anni di garanzia del 
fabbricante
---

Die 10 Jahre Herstellergarantie gewähren wir Ihren Kund:innen 
kostenlos auf freistehende Kühl Gefrierkombinationen der 
Energieeffizienzklassen A, B und C sowie auf alle Einbaugeräte 
der Energieeffizienzklassen A und B. Während zehn Jahren 
entstehen keine Kosten für Reparatur und Service. Die Garantie-
dauer beginnt mit der Übergabe des Geräts an den Käufer.  
Das Gerät muss innerhalb von zwölf Monaten nach dem Kauf 
registriert werden. Die Registrierung ist auf home.liebherr.com 
oder über die Liebherr SmartDevice App möglich. Nach erfolg
reicher Registrierung erhalten Kund:innen eine Bestätigung per 
E Mail sowie das Garantiezertifikat.

La garantie fabricant de dix ans est offerte gratuitement à vos 
clientes et clients pour les combinés réfrigérateur congélateur 
à pose libre des classes d’efficacité énergétique A, B et C 
ainsi que pour tous les appareils encastrés des classes A et B. 
Pendant dix ans, aucun frais de réparation ou de service n’est 
facturé. La durée de la garantie débute à la remise de l’appareil 
à l’acheteur. L’appareil doit être enregistré dans les douze mois 
suivant l’achat. L’enregistrement s’effectue sur home.liebherr.com  
ou via l’application Liebherr SmartDevice. Après l’enregistre-
ment, les clients reçoivent un courriel de confirmation ainsi 
que le certificat de garantie.

La garanzia del fabbricante di dieci anni viene offerta gratuita
mente ai vostri clienti per i frigoriferi congelatori combinati a 
posizionamento libero delle classi di efficienza energetica A, B 
e C e per tutti gli apparecchi da incasso delle classi A e B.  
Per dieci anni non sono previsti costi di riparazione o assistenza.  
Il periodo di garanzia inizia con la consegna dell’apparecchio 
all’acquirente. L’apparecchio deve essere registrato entro 
dodici mesi dall’acquisto. La registrazione può essere effet-
tuata su home.liebherr.com o tramite l’app Liebherr SmartDevice. 
Dopo la registrazione, i clienti ricevono un’e mail di conferma  
e il certificato di garanzia.

10 Jahre Herstellergarantie 
10 ans de garantie fabricant 
10 anni di garanzia del 
fabbricante
---

Mit unserer Herstellergarantie fallen für Ihre Kund:Innen 5 Jahre 
lang keine Kosten für Reparatur und Service an. Weitere 
Informationen, Registrierung und Garantiebedingungen auf 
home.liebherr.com/guarantee5

Avec la garantie fabricant Liebherr, vos clientes et clients  
ne supportent aucun frais de réparation ou de service  
pendant cinq ans. Vous trouverez de plus amples informations, 
l’enregistrement et les conditions de garantie sur  
home.liebherr.com/guarantee5

Con la garanzia del fabbricante Liebherr, la vostra clientela 
non sostiene alcun costo di riparazione o assistenza per 
cinque anni. Ulteriori informazioni, registrazione e condizioni 
di garanzia sono disponibili su home.liebherr.com/guarantee5
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IK 178 EEV

DuoCooling 
DuoCooling sorgt dank zwei komplett getrennter 
Kältekreisläufe dafür, dass zwischen Kühl- und 
Gefrierteil kein Luftaustausch stattfindet.

Grâce à deux circuits frigorifiques complètement 
séparés, le système DuoCooling empêche les 
échanges d’air entre les parties réfrigérateur  
et congélateur.

Grazie ai due circuiti di refrigerazione comple-
tamente separati, DuoCooling impedisce lo 
scambio di aria tra il vano frigorifero e il vano 
congelatore.

SmartDevice  
Das Gerät lässt sich einfach per Smartphone  
bedienen – dank SmartDeviceBox. So lassen  
sich zum Beispiel Einstellungen ändern oder 
Statusinformationen abrufen.

L’appareil se pilote simplement par smartphone, 
grâce à la SmartDeviceBox. Ainsi, il est possible 
notamment de modifier les réglages ou de  
consulter des informations sur le statut.

Potete facilmente gestire l’apparecchiatura  
tramite smartphone, grazie a SmartDeviceBox. 
Ad esempio, potete modificare le impostazioni  
o visualizzare le informazioni sullo stato.

PowerCooling 
In jedem Liebherr sorgt das PowerCooling- 
System dafür, dass die Kälte gleichmässig  
im Gerät verteilt ist. Der ebenso kraftvolle wie 
leise Ventilator lässt die kalte Luft effizient  
im gesamten Kühlraum zirkulieren.

Dans chaque appareil Liebherr, le système  
PowerCooling assure une répartition uniforme  
du froid. Le ventilateur à la fois puissant mais 
silencieux fait efficacement circuler l’air froid  
dans la totalité de l’espace de réfrigération. 

In ogni apparecchiatura Liebherr, il sistema  
PowerCooling assicura una distribuzione  
uniforme del freddo all’interno. La ventola,  
potente e silenziosa, fa circolare in modo  
efficace l’aria fredda in tutto il vano frigo.

BioFresh  
Bei einer Temperatur knapp über 0 °C und der 
idealen Luftfeuchtigkeit behalten Obst und 
Gemüse, Fleisch, Fisch und Milchprodukte ihre 
gesunden Vitamine, ihr delikates Aroma und ihr 
appetitliches Aussehen deutlich länger als im 
herkömmlichen Kühlteil.

À une température juste au-dessus de 0 °C et 
une humidité idéale de l’air, les fruits et légumes, 
la viande, le poisson et les produits laitiers 
conservent leurs bonnes vitamines, leur arôme 
délicat et leur apparence appétissante plus long-
temps que dans la partie réfrigérateur habituelle.

Preserva A una temperatura appena superiore 
a 0 °C e con un’umidità dell’aria ideale, frutta, 
verdura, carne, pesce e latticini conservano le 
loro preziose vitamine, il loro aroma delicato e il 
loro aspetto invitante molto più a lungo rispetto 
a un vano frigorifero di tipo tradizionale.

EasyFresh  
Der Garant für Marktfrische ist unser  
EasyFresh-Safe. Ob unverpacktes Obst, Gemüse 
oder Früchte: Hier lagert alles ideal. Durch  
die Lebensmittel erhöht sich dank dichtem  
Verschluss die Luftfeuchtigkeit im Safe.  
So bleiben die Lebensmittel lange frisch.

Notre compartiment EasyFresh est le garant 
d’une fraîcheur digne du marché. C’est l’endroit 
idéal pour conserver les fruits et légumes non 
emballés. Les aliments augmentent l’humidité 
dans le compartiment grâce à une fermeture  
hermétique. Ainsi, ils restent frais plus longtemps.

Il nostro cassetto EasyFresh aiuta a preser-
vare tutta la freschezza dei prodotti appena 
acquistati. Che si tratti di frutta o verdura non 
confezionata: qui tutto viene conservato in modo 
ottimale. La presenza di alimenti determina un 
aumento dell’umidità all’interno del cassetto. 
Così gli alimenti restano freschi a lungo.

TouchDisplay  
Echt berührend: Durch das TouchDisplay  
bedienen Sie Ihren Liebherr einfach und intuitiv.

Vraiment touchant : grâce à l’écran tactile, vous 
utilisez votre appareil Liebherr de manière simple 
et intuitive.

Fatto per essere toccato: mediante il display 
Touch è possibile controllare il frigorifero con 
comandi semplici e intuitivi.

Features / Einbaugeräte Euro-Norm / Appareils encastrables norme Euro / Apparecchiatura da incasso norma Euro

Einbaugeräte EURO Norm 60 cm 
Appareils encastrables norme 
EURO 60 cm 
Apparecchiatura da incasso 
Standard EURO 60 cm
---
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
EURO-Norm 60:  Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
EURO Norm 60: Einbau-Kühl-Gefrierkombination/ Combiné réfrigérateur-congélateur encastrable /  
Frigo-congelatore combinato integrabile

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 276 Liter: 

· Kühlteil 151 Liter 
· Gefrierteil 27 Liter 
· BioFresh Teil 98 Liter 
· 3 BioFresh Safes mit SoftTelescopic 
· 2 Fruit and Vegetable Safes 
· 1 Meat and Dairy Safe 
· �5 GlassLine Abstellflächen mit 
VarioSafe

· �Türabsteller mit Flaschenhalter und 
Eierabsteller

· LED BioFresh Beleuchtung 
· SmartDeviceBox integriert

Features
–	 Geräusche Schallleistung 32 dB(A) 

SuperSilent
–	 PowerCooling gleichmässige 

Kälteverteilung
–	 FreshAir Aktivkohlefilter zur 

Geruchsneutralisation
–	 LightTower beidseitige 

Innenbeleuchtung
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 104 kWh/Jahr
–	 H/B/T:  

177,2 – 178,8/56 – 57/min. 55 cm

Équipement 
–	 Volume 276 litres : 

· Réfrigération 151 litres 
· Congélation 27 litres 
· Compartiment BioFresh 98 litres 
· �3 tiroirs BioFresh avec 
SoftTelescopic

· 2 tiroirs Fruit and Vegetable 
· 1 tiroir Meat and Dairy 
· �5 clayettes GlassLine avec 
VarioSafe

· �Balconnets de porte avec porte 
bouteilles et porte oeufs

· Éclairage LED BioFresh 
· SmartDeviceBox intégrée

Features
–	 Niveau sonore 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène dans l’appareil
–	 Filtre à charbon actif FreshAir nettoie 

l’air et neutralise les odeurs
–	 LightTower éclairage intérieur des 

deux côtés
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 104 kWh/an
–	 H/L/P : 
–	 177,2 – 178,8 / 56 – 57 / min. 55 cm

Dotazione  
–	 Volume 276 litri: 

· Frigorifero 151 litri
· Congelatore 27 litri
· Vano BioFresh 98 litri
· �3 cassetti BioFresh con 
SoftTelescopic

· 2 cassetti Fruit and Vegetable
· 1 cassetto Meat and Dairy
· 5 ripiani GlassLine con VarioSafe
· �Balconcini controporta con 
portabottiglie e portauova

· Illuminazione LED BioFresh
· SmartDeviceBox integrata

Features
–	 Rumorosità 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme nell’apparecchio
–	 Filtro FreshAir ai carboni attivi 

purifica l’aria e neutralizza gli odori
–	 LightTower illuminazione interna su 

entrambi i lati
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 104 kWh/anno 
–	 A/L/P:  

177,2 – 178,8 / 56 – 57 / min. 55 cm

IKBbi 178 EEV 
 Prime

CHF 2’590.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Glass &
Steel
Interior

Light
Tower

Soft
System

Soft-
Telescopic
Rails

Super
Silent

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 264 Liter: 

· Kühlteil 183 Liter 
· Gefrierteil 81 Liter 
· 1 EasyFresh Safe auf Laufschienen
· �3 Schubfächer im Gefrierteil VarioSpace
· 4 GlassLine Abstellflächen
· �Türabsteller mit Flaschenhalter und 
Eierabsteller

· LED Deckenbeleuchtung
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusche Schallleistung 33 dB(A) 

SuperSilent
–	 DuoCooling getrennte Kühlkreisläufe 

für Kühl und Gefrierteil
–	 SmartFrost reduziert Eisbildung im 

Gefrierteil
–	 PowerCooling verteilt Kälte 

gleichmässig im Gerät
–	 FreshAir Aktivkohlefilter reinigt die 

Luft und neutralisiert Gerüche
–	 Touch Display Bedienung per Fingertipp 

mit digitaler Temperaturanzeige
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 183 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 
–	 177,2 – 178,8/55 – 57/mind. 55 cm

Équipement 
–	 Volume 264 litres : 

· Réfrigération 183 litres 
· Congélation 81 litres 
· 1 tiroir EasyFresh sur glissières
· �3 tiroirs dans le congélateur 
VarioSpace

· 4 clayettes GlassLine
· �Balconnets de porte avec porte 
bouteilles et porte oeufs

· Éclairage LED au plafond
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 33 dB(A) SuperSilent
–	 DuoCooling circuits de 

refroidissement séparés
–	 SmartFrost réduit la formation de 

givre
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène
–	 Filtre à charbon actif FreshAir nettoie 

l’air et neutralise les odeurs
–	 Touch Display commande par simple 

toucher avec affichage numérique
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 183 kWh/an
–	 H/L/P : 
–	 177,2 – 178,8/55 – 157/min. 55 cm

Dotazione  
–	 Volume 264 litri: 

· Frigorifero 183 litri
· Congelatore 81 litri
· 1 cassetto EasyFresh su guide
· �3 cassetti nel congelatore 
VarioSpace

· 4 ripiani GlassLine
· �Balconcini controporta con 
portabottiglie e portauova

· Illuminazione LED a soffitto
· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 33 dB(A) SuperSilent
–	 DuoCooling circuiti di raffreddamento 

separati
–	 SmartFrost riduce la formazione di 

ghiaccio
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme
–	 Filtro FreshAir ai carboni attivi 

purifica l’aria e neutralizza gli odori
–	 Display touch comando a 

sfioramento con indicazione digitale
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 183 kWh/anno
–	 A/L/P: 
–	 177,2 – 178,8 / 55 – 57 / min. 55 cm

IC 178 EEV 
 Pure

CHF 1’390.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Super
Frost

Super
Silent

Touch
Display
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
EURO Norm 60: Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
EURO Norm 60: Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 308 Liter: 

· �1 EasyFresh Safe auf 
Teleskopauszügen

· �1 grosses Obst und Gemüsefach mit 
Teilauszug auf Teleskopschienen

· �Türabsteller mit Flaschenhalter und 
Eierabsteller

· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusche Schallleistung 33 dB(A) 

SuperSilent
–	 PowerCooling verteilt Kälte 

gleichmässig im Gerät
–	 FreshAir Aktivkohlefilter reinigt die 

Luft und neutralisiert Gerüche
–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung
–	 Touch Display Bedienung per 

Fingertipp mit digitaler 
Temperaturanzeige

–	 LED Deckenbeleuchtung
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 92 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 177,2 – 178,8 / 56 – 57 / 55 cm

Équipement 
–	 Volume 308 litres : 

· 1 tiroir EasyFresh sur glissières
· �3 tiroirs dans le congélateur 
VarioSpace

· 4 clayettes GlassLine
· �Balconnets de porte avec porte 
bouteilles et porte oeufs

· Éclairage LED au plafond
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 33 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène
–	 Filtre à charbon actif FreshAir nettoie 

l’air et neutralise les odeurs
–	 SuperCool renforce la puissance de 

réfrigération
–	 Touch Display commande par simple 

toucher avec affichage numérique
–	 Éclairage LED au plafond
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 92 kWh/an
–	 H/L/P : 177,2 – 178,8 / 56 – 57 / 55 cm

Dotazione  
Volume 308 litri: 
· �1 cassetto EasyFresh su guide 
telescopiche

· �1 grande cassetto frutta e verdura 
con estrazione parziale su guide 
telescopiche

· �Balconcini controporta con 
portabottiglie e portauova

· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 33 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme
–	 Filtro ai carboni attivi FreshAir 

purifica l’aria e neutralizza gli odori
–	 SuperCool aumenta la potenza di 

raffreddamento
–	 Display touch comando a 

sfioramento con indicazione digitale
–	 Illuminazione LED a soffitto
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 92 kWh/anno 
–	 A/L/P: 177,2 – 178,8/56 – 57 / 55 cm 

IK 178 EEV 
 Pure

CHF 1’690.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Touch
Display

Super
Silent

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 286 Liter:

· Kühlteil 259 Liter
· Gefrierteil 27 Liter
· �1 EasyFresh Safe auf 
Teleskopauszügen

· �1 grosses Obst und Gemüsefach auf 
Teleskopauszügen

· 5 GlassLine Abstellflächen
· �Türabsteller mit Flaschenhalter und 
Eierabsteller

· LED Beleuchtung beidseitig
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusche Schallleistung 34 dB(A) 

SuperSilent
–	 PowerCooling verteilt Kälte 

gleichmässig im Gerät
–	 FreshAir Aktivkohlefilter reinigt die 

Luft und neutralisiert Gerüche
–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung
–	 Touch Display Bedienung per Finger

tipp mit digitaler Temperaturanzeige
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 137 kWh/Jahr
–	 H/B/T:  

177,2-178,8 / 56-57 / mind. 55 cm

Équipement 
–	 Volume 286 litres : 

· Réfrigération 259 litres
· Congélation 27 litres
· �1 tiroir EasyFresh sur rails 
télescopiques

· �1 grand bac à fruits et légumes sur 
rails télescopiques

· 5 clayettes GlassLine
· �Balconnets de porte avec porte 
bouteilles et porte oeufs

· Éclairage LED des deux côtés
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 34 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène
–	 Filtre à charbon actif FreshAir nettoie 

l’air et neutralise les odeurs
–	 SuperCool renforce la puissance de 

réfrigération
–	 Touch Display commande par simple 

toucher avec affichage numérique
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 137 kWh/an
–	 H/L/P : 
–	 177,2-178,8 / 56-57 / mind. 55 cm

Dotazione  
–	 Volume 286 litri:

· �Frigorifero 259 litri
· Congelatore 27 litri
· �1 cassetto EasyFresh su guide 
telescopiche

· �1 grande cassetto frutta e verdura 
su guide telescopiche

· 5 ripiani GlassLine
· �Balconcini controporta con 
portabottiglie e portauova

· Illuminazione LED su entrambi i lati
· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 34 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme
–	 Filtro ai carboni attivi FreshAir 

purifica l’aria e neutralizza gli odori
–	 SuperCool aumenta la potenza di 

raffreddamento
–	 Display touch comando a 

sfioramento con indicazione digitale
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 137 kWh/anno 
–	 A/L/P: 
–	 177,2 – 178,8 / 56 – 57 / min. 55 cm

IKG 178 EEV 
 Pure

CHF 1’690.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Touch
Display

Super
Silent
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
EURO Norm 60: Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 182 Liter:

· Kühlteil 166 Liter
· Gefrierteil 16 Liter
· �1 EasyFresh Safe auf Laufschienen
· �4 GlassLine Abstellflächen
· �LED Beleuchtung beidseitig
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusche Schallleistung 32 dB(A) 

SuperSilent
–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung
–	 Touch Display Bedienung per Fingertipp 

mit digitaler Temperaturanzeige
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbraucht 119 kWh/Jahr
–	 H/B/T:  

121,6-123,1 / 56-57 / mind. 55 cm

Équipement 
–	 Volume 182 litres : 

· Réfrigération 166 litres
· Congélation 16 litres
· �1 tiroir EasyFresh sur glissières
· 4 clayettes GlassLine
· Éclairage LED des deux côtés
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 32 dB(A) SuperSilent
–	 SuperCool renforce la puissance de 

réfrigération
–	 Touch Display commande par simple 

toucher avec affichage numérique
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’energie 119 kWh/an
–	 H/L/P :  

121,6 – 123,1 / 56 – 57 / min. 55 cm

Dotazione  
–	 Volume 182 litri:

· �Frigorifero 166 litri
· Congelatore 16 litri
· �1 cassetto EasyFresh su guide di 
scorrimento

· 4 ripiani GlassLine
· Illuminazione LED su entrambi i lati
· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 32 dB(A) SuperSilent
–	 SuperCool aumenta la potenza di 

raffreddamento
–	 Display touch comando a 

sfioramento con indicazione digitale
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 119 kWh/anno
–	 A/L/P:  

121,6-123,1 / 56-57 / min. 55 cm

IK 122 EEV 
 Pure

CHF 1’169.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Touch
Display

Super
Silent

10 11
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BioFresh-Safes mit Vollauszug und SoftTelescopic  
Alle Premium BioFresh-Geräte verfügen über BioFresh-Safes mit Vollauszug 
und SoftTelescopic, den Selbsteinzug mit sanfter Schliessdämpfung, der die 
tägliche Nutzung praktisch, sicher und komfortabel macht. Die Safes sind 
selbst bei einem Türöffnungswinkel von 90° voll auszieh- und herausnehmbar

Compartiments BioFresh à extension complète et SoftTelescopic  
Tous les appareils BioFresh Premium disposent de compartiments BioFresh 
avec extension complète et SoftTelescopic, le retour automatique avec amor-
tissement de fermeture en douceur qui rend l’utilisation quotidienne pratique, 
sûre et confortable. Même à un angle d’ouverture de porte de 90°, les compar-
timents sont entièrement coulissants et amovibles.

Cassetto BioFresh a estrazione completa con SoftTelescopic  
Tutte le apparecchiature BioFresh di categoria superiore sono dotate di cassetti 
BioFresh a estrazione totale e SoftTelescopic, il meccanismo di chiusura auto-
matica con ammortizzazione dolce, che rende l’uso quotidiano pratico, sicuro e 
comodo. I cassetti sono completamente estraibili e rimovibili anche quando la 
porta è aperta con un angolo di 90°.

VarioSafe  
Der VarioSafe bei Premium BioFresh-Modellen bietet Übersicht und schafft 
Ordnung. Der optimale Platz für kleinere Lebensmittel und Packungen, Tuben 
und Gläser. Der Safe kann in der Einstellhöhe angepasst und auf mehreren 
Höhenpositionen der Lichtsäule platziert werden

VarioSafe  
Sur les modèles BioFresh Premium, le VarioSafe offre une vue d’ensemble et 
crée de l’ordre. L’endroit parfait pour les aliments plus petits et les aliments 
emballés, les tubes et les bocaux. La compartiment est réglable en hauteur et 
peut être positionné à plusieurs hauteurs sur la colonne lumineuse.

VarioSafe  
Il cassetto VarioSafe presente sui modelli di categoria superiore BioFresh 
offre una visione d’insieme e garantisce l’ordine. Lo spazio ideale per alimenti 
e confezioni di piccole dimensioni, tubetti e vasetti. Il cassetto è regolabile in 
altezza e può essere collocato in diversi punti sulla colonna luminosa.

PowerCooling-System 
Das leistungsfähige PowerCoolingSystem sorgt für schnelles Abkühlen frisch 
eingelagerter Ware und eine gleichmässige Kühltemperatur im gesamten 
Innenraum. Ein Türkontaktschalter schaltet den Ventilator bei Türöffnung ab. 
Dadurch wird wertvolle Energie gespart.

PowerCooling-System  
Le puissant PowerCooling-System garantit un refroidissement rapide des 
aliments récemment ajoutés et assure une température uniforme dans tout 
l’intérieur. Lorsque l’on ouvre la porte, un contacteur de porte coupe le venti-
lateur. Ce qui permet d’économiser une énergie précieuse

Sistema PowerCooling  
Il potente sistema PowerCooling garantisce il raffreddamento rapido dei 
prodotti appena messi in frigorifero e una temperatura di refrigerazione omo-
genea in tutto il vano interno. Un interruttore a contatto con la porta spegne 
la ventola quando si apre la porta così da risparmiare preziosa energia.

Premium GlassLine 
Die Premium GlassLine besticht durch ihr edles Design und die Verwendung 
hochwertiger Materialien. Die Innentürabsteller verfügen über einen satinierten 
Glasboden, formvollendete Kunststoff-Flanken, Edelstahl- Profile und 
Flaschenhalter. Abgerundet wird die Ausstattung durch die beiden entnehm-
baren und transparenten VarioBoxen mit Deckel.

Premium GlassLine  
La Premium GlassLine se distingue par son design élégant et l’utilisation de 
matériaux de haute qualité. Les balconnets de porte intérieurs sont dotés 
d’un fond en verre satiné, de flancs en plastique aux formes soignées, de profils 
en acier inoxydable ainsi que de supports pour bouteilles. L’équipement est 
complété par deux VarioBox transparentes et amovibles avec couvercle.

Premium GlassLine  
La Premium GlassLine colpisce per il suo design elegante e l’utilizzo di 
materiali di alta qualità. I balconcini interni della porta sono dotati di fondo in 
vetro satinato, fianchi in plastica dalla forma raffinata, profili in acciaio inox 
e portabottiglie. La dotazione è completata da due VarioBox trasparenti ed 
estraibili con coperchio.

Features / Einbaugeräte SMS  / Appareils encastrables SMS / Apparecchiatura da incasso SMS

LED-Lichtsäulen  
Die Premium-Reihe mit BioFresh bietet zwei integrierte LED-Lichtsäulen 
rechts und links, für eine gleichmässige Ausleuchtung des Kühlraums. Die 
Lichtstärke wird beim Öffnen soft aufgehellt. Die Satinierung der Lichtab-
deckung erzeugt eine elegante Lichtstimmung. Gleichzeitig ermöglichen die 
Lichtsäulen eine variable Verstellung der Glasplatten.

Colonnes lumineuses LED  
La gamme Premium avec BioFresh offre 2 colonnes lumineuses LED à droite et 
à gauche, pour un éclairage uniforme de l’espace de réfrigération. À l’ouverture, 
l’intensité lumineuse augmente en douceur. Le cache satiné confère une 
ambiance lumineuse élégante. Les colonnes lumineuses permettent également 
un réglage modulable des tablettes en verre

Strisce LED verticali  
La gamma di categoria superiore dotata di BioFresh offre due colonne luminose 
LED integrate a destra e a sinistra per un’illuminazione uniforme del vano frigo-
rifero. L’intensità della luce aumenta dolcemente all’apertura. La finitura satinata 
della copertura della luce crea un’atmosfera elegante. Allo stesso tempo, le 
colonne luminose consentono una regolazione variabile dei ripiani in vetro.

Obst- und Gemüsefach 
Die Premium-Geräte verfügen über ein grosses, voll transparentes Obst- und 
Gemüsefach auf hochwertigen, leichtlaufenden Teleskopauszügen, die die 
tägliche Nutzung komfortabel, praktisch und angenehm machen.

Bac pour les fruits et légumes
Les appareils Premium sont dotés d’un grand bac transparent pour les fruits 
et légumes. Celui-ci est posé sur des rails télescopiques fluides et de qualité 
qui rendent l’utilisation quotidienne confortable, pratique et agréable.

Cassetto per frutta e verdura 
Le apparecchiature di categoria superiore sono dotate di un ampio cassetto 
per frutta e verdura completamente trasparente su guide telescopiche di 
alta qualità estremamente scorrevoli che rendono l’uso quotidiano comodo, 
pratico e piacevole.

SoftSystem  
Das in die Tür integrierte SoftSystem in noblem Weiss - passend zur Innentür 
– dämpft die Bewegung bei der Türschliessung komfortabel ab und gewährleis-
tet selbst bei voller Beladung der Innentür ein besonders sanftes Schliessen. 
Ab einem Öffnungswinkel von ca. 30° wird die Tür automatisch geschlossen. 

SoftSystem  
Le SoftSystem d’un blanc élégant (assorti à la porte) et intégré dans la porte 
amortit le mouvement pour une fermeture particulièrement douce, même si la 
porte intérieure est complètement chargée. À partir d’un angle d’ouverture de 
30° environ, la porte se ferme automatiquement.  

SoftSystem  
Il SoftSystem, nell’elegante colore bianco, in tinta con la porta interna, integra-
to nella porta ammortizza piacevolmente il movimento di chiusura della porta e 
garantisce una chiusura delicata anche quando la controporta è a pieno carico. 
La porta si chiude automaticamente a partire da un angolo di apertura di 30°.

Premium-Elektronik  
Die übersichtliche Comfort-Elektronik gewährleistet die genaue Einhaltung 
der gewählten Temperatur. Die Einstellungen können komfortabel über Tasten 
vorgenommen werden. Die Kühlteil-Temperatur ist im MagicEye über die 
Ziffernanzeige des LC-Displays abzulesen.

Électronique Premium
Le système électronique Comfort bien visible garantit le maintien constant de 
la température sélectionnée. Des touches permettent d’effectuer confortablement 
les réglages. Dans le MagicEye, la température de la partie réfrigérateur est 
visible à l’aide de l’affichage numérique de l’écran LC.

Elettronica Premium 
L’elettronica Comfort, organizzata in modo chiaro, garantisce il mantenimento 
preciso della temperatura selezionata. Le impostazioni possono essere 
effettuate comodamente tramite i pulsanti. È possibile leggere la temperatura 
del vano frigorifero nel MagicEye tramite l’indicazione numerica sul display LC.

Features / Einbaugeräte SMS / Appareils encastrables SMS / Apparecchiatura da incasso SMS
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Einbau-Kühl-Gefrierkombination / Combiné réfrigérateur-congélateur encastrable /  
Frigo-congelatore combinato integrabile

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 304 Liter:

· Kühlteil 178 Liter
· Gefrierfach  30 Liter
· BioFresh Teil 96 Liter
· 3 BioFresh Safes mit SoftTelescopic
· �davon 2 von HydroSafe auf DrySafe 
umstellbar

· �3 GlassLine Abstellflächen mit 
VarioSafe

· LED Beleuchtung
Features
–	 Geräusche Schallleistung 32 dB(A) 

SuperSilent
–	 PowerCooling verteilt Kälte 

gleichmässig im Gerät
–	 BioFresh für optimale Lagerung von 

Obst Gemüse Fleisch Fisch und 
Milchprodukten

–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung
–	 SoftTelescopic gedämpfter 

Selbsteinzug mit Vollauszug
–	 MagicEye Touch Display mit digitaler 

Temperaturanzeige
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 206 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 177.8 / 55 / mind. 60,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 304 litres : 

· Réfrigération 178 litres
· Congélation 30 litres
· �Compartiment BioFresh 96 litres
· �3 tiroirs BioFresh avec 
SoftTelescopic

· �dont 2 réglables de HydroSafe à 
DrySafe

· �3 clayettes GlassLine avec VarioSafe
· Éclairage LED

Features
–	 Niveau sonore 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène
–	 BioFresh pour une conservation 

optimale des fruits légumes viande 
poisson et produits laitiers

–	 SuperCool renforce la puissance de 
réfrigération

–	 SoftTelescopic avec fermeture 
amortie et extraction complète

–	 Écran tactile MagicEye avec affichage 
numérique de la température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 206 kWh/an
–	 H / L / P : 177,8 / 55 / min. 60,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 304 litri:

· �Frigorifero 178 litri
· Congelatore 30 litri
· �Vano BioFresh 96 litri
· 3 cassetti BioFresh con 
SoftTelescopic
· �di cui 2 regolabili da HydroSafe  
a DrySafe

· 3 ripiani GlassLine con VarioSafe
· Illuminazione LED

Features
–	 Rumorosità 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme
–	 BioFresh per la conservazione 

ottimale di frutta verdura carne 
pesce e latticini

–	 SuperCool aumenta la potenza di 
raffreddamento

–	 SoftTelescopic con chiusura 
ammortizzata ed estrazione completa

–	 Display touch MagicEye con 
indicazione digitale della 
temperatura

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 206 kWh/anno
–	 A / L / P: 177,8 / 55 / min. 60,5 cm

IKBc 14 EEV 
Premium

CHF 2’250.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Soft-
Telescopic
Rails

Super
Silent

Soft
System

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 294 Liter:

· Kühlteil 219 Liter
· Gefrierteil 75 Liter
· �1 grosses Obst und Gemüsefach auf 
Teleskopauszügen

· �5 GlassLine Abstellflächen mit 
Flaschenhalter VarioBoxen und 
Eierabsteller

· �3 Schubfächer im Gefrierteil VarioSpace 
· LED Beleuchtung im Kühlteil

Features
–	 Geräusche Schallleistung 32 dB(A) 

SuperSilent für besonders leisen 
Betrieb

–	 SmartFrost reduziert Eisbildung im 
Gefrierteil und erleichtert das 
Abtauen

–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung 
zum schnellen Abkühlen frischer 
Lebensmittel

–	 SuperFrost erhöht die Kälteleistung 
im Gefrierteil zum vitamin
schonenden Einfrieren

–	 MagicEye Touch Elektronik mit 
digitaler Temperaturanzeige für  
Kühl- und Gefrierteil

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 222 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 177,8-178,8 / 55 / mind. 60,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 294 litres : 

· Réfrigération 219 litres
· Congélation 75 litres
·  �1 grand bac à fruits et légumes sur 

rails télescopiques
· �5 clayettes GlassLine avec porte 
bouteilles VarioBox et porte œufs

· �3 tiroirs dans le congélateur 
VarioSpace

· Éclairage LED dans le réfrigérateur
Features
–	 Niveau sonore 32 dB(A) SuperSilent 

pour un fonctionnement très 
silencieux

–	 SmartFrost réduit la formation de 
givre dans le congélateur

–	 SuperCool renforce la puissance de 
réfrigération pour un refroidissement 
rapide

–	 SuperFrost augmente la puissance 
de congélation pour préserver les 
aliments

–	 Électronique tactile MagicEye  
avec affichage numérique pour 
réfrigérateur et congélateur

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 222 kWh/an
–	 H / L / P 177,8–178,8 / 55 / min. 60,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 294 litri:

· �Frigorifero 219 litri
· Congelatore 75 litri
· �1 grande cassetto frutta e verdura 
su guide telescopiche

· �5 ripiani GlassLine con 
portabottiglie VarioBox e portauova

· �3 cassetti nel congelatore VarioSpace
· �Illuminazione LED nel vano 
frigorifero

Features
–	 Rumorosità 32 dB(A) SuperSilent per 

un funzionamento silenzioso
–	 SmartFrost riduce la formazione di 

ghiaccio nel congelatore
–	 SuperCool aumenta 

temporaneamente la potenza di 
raffreddamento

–	 SuperFrost incrementa la potenza di 
congelamento per alimenti freschi

–	 Elettronica touch MagicEye con 
indicazione digitale della 
temperatura per frigorifero e 
congelatore

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 222 kWh/anno
–	 A / L / P 177,8–178,8 / 55 / min. 60,5 cm

ICPc 14 EEV 
Premium

CHF 2’250.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Soft
System

Super
Silent

Super
Frost
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur encastrable / Frigorifero integrabile

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Dekorfähiger Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur  encastrable et habillable /  
Frigorifero integrabile e pannellabile

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 256 Liter:

· Kühlteil 171 Liter
· Gefrierfach 22 Liter
· BioFresh Teil 63 Liter
· 2 BioFresh Safes mit SoftTelescopic
· �davon 1 von HydroSafe auf DrySafe 
umstellbar

· �GlassLine Türabsteller mit Flaschen
halter VarioBoxen und Eierabsteller

· Eiswürfelschale
· LED Beleuchtung

Features
–	 Geräusche Schallleistung 32 dB(A) 

SuperSilent
–	 PowerCooling sorgt für 

gleichmässige Kälteverteilung
–	 BioFresh für optimale Lagerung von 

Obst Gemüse Fleisch Fisch und 
Milchprodukten

–	 SoftTelescopic gedämpfter 
Selbsteinzug mit Vollauszug

–	 SuperCool verstärkt die Kühlleistung
–	 MagicEye Touch Elektronik mit 

digitaler Temperaturanzeige für das 
Kühlteil

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 186 kWh/Jahr
–	 H/B/T 152,4 / 55 / mind. 60,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 256 litres : 

· Réfrigération 171 litres
· Compartiment congélateur 22 litres
· Compartiment BioFresh 63 litres
· �2 tiroirs BioFresh avec SoftTelescopic
· �dont 1 réglable de HydroSafe à DrySafe
· �Balconnets de porte GlassLine avec 
porte bouteilles VarioBox et porte 
oeufs

· Bac à glaçons
· Éclairage LED

Features
–	 Niveau sonore 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling répartit le froid de 

manière homogène
–	 BioFresh pour une conservation 

optimale des fruits légumes viande 
poisson et produits laitiers

–	 SoftTelescopic avec fermeture 
amortie et extraction complète

–	 SuperCool renforce la puissance de 
réfrigération

–	 Électronique tactile MagicEye avec 
affichage numérique pour le 
réfrigérateur

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 186 kWh/an
–	 H / L / P 152,4 / 55 / min. 60,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 256 litri:

· �Frigorifero 171 litri
· Vano congelatore 22 litri
· Vano BioFresh 63 litri
· �2 cassetti BioFresh con SoftTelescopic
· �di cui 1 regolabile da HydroSafe a 
DrySafe

· �Balconcini controporta GlassLine 
con portabottiglie VarioBox e 
portauova

· Vaschetta per cubetti di ghiaccio
· Illuminazione LED

Features
–	 Rumorosità 32 dB(A) SuperSilent
–	 PowerCooling distribuisce il freddo in 

modo uniforme
–	 BioFresh per la conservazione 

ottimale di frutta verdura carne 
pesce e latticini

–	 SoftTelescopic con chiusura 
ammortizzata ed estrazione completa

–	 SuperCool aumenta la potenza di 
raffreddamento

–	 Elettronica touch MagicEye con 
indicazione digitale della 
temperatura del frigorifero

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 186 kWh/anno
–	 A / L / P 152,4 / 55 / min. 60,5 cm

IKBc 12 EEV 
Premium

CHF 2’090.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Silent

Soft
System

Soft-
Telescopic
Rails

Super
Frost

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 221 Liter:

· Kühlteil 199 Liter
· Gefrierfach 22 Liter
· �1 grosses Obst und Gemüsefach  
auf Rollen

· �4 GlassLine Türabsteller mit 
Flaschenhalter und Eierabsteller

· Eiswürfelschale
· LED Beleuchtung im Kühlteil
· Türanschlag wechselbar
Features

–	 Geräusche Schallleistung 33 dB(A)
–	 SuperCool senkt die Kühlraum

temperatur temporär ab
–	 MagicEye Touch Elektronik mit 

digitaler Temperaturanzeige für das 
Kühlteil

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 159 kWh/Jahr
–	 �H/B/T 127 / 55–55,2 / mind. 60,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 221 litres : 

· Réfrigération 199 litres
· Compartiment congélateur 22 litres
· �1 grand bac à fruits et légumes sur 
roulettes

· �Balconnets de porte GlassLine avec 
porte bouteilles et porte œufs

· Bac à glaçons
· Éclairage LED dans le réfrigérateur
· Charnière de porte réversible

Features
–	 Niveau sonore 33 dB(A)
–	 SuperCool abaisse temporairement la 

température du réfrigérateur
–	 Électronique tactile MagicEye avec 

affichage numérique de la 
température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 159 kWh 

par an
–	 H / L / P 127 / 55 à 55,2 / min. 60,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 221 litri:

· �Frigorifero 199 litri
· Vano congelatore 22 litri
· �1 grande cassetto frutta e verdura 
su rotelle

· �Balconcini controporta GlassLine 
con portabottiglie e portauova

· Vaschetta per cubetti di ghiaccio
· �Illuminazione LED nel vano frigorifero
· Cerniera porta reversibile

Features
–	 Rumorosità 33 dB(A)
–	 SuperCool abbassa 

temporaneamente la temperatura del 
frigorifero

–	 Elettronica touch MagicEye con 
indicazione digitale della 
temperatura del frigorifero

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 159 kWh/anno
–	 A / L / P 127 / 55–55,2 / min. 60,5 cm

EKPc 10 EEV 
Premium

CHF 1’599.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Super
Cool

Super
Silent
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Einbau-Kühlschrank / Réfrigérateur  encastrable / Frigorifero integrabile

IKPc 10 EEV

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 221 Liter:

· Kühlteil 199 Liter
· Gefrierfach 22 Liter
· �1 grosses Obst und Gemüsefach  
auf Rollen

· �GlassLine Türabsteller mit 
Flaschenhalter und Eierabsteller

· Eiswürfelschale
· LED Beleuchtung im Kühlteil
Features

–	 Geräusche Schallleistung 31 dB(A) 
SuperSilent

–	 SuperCool senkt die 
Kühlraumtemperatur temporär ab

–	 MagicEye Touch Elektronik mit 
digitaler Temperaturanzeige für  
das Kühlteil

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 159 kWh/Jahr
–	 H/B/T 127 / 55 / mind. 60,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 221 litres : 

· Réfrigération 199 litres
· Compartiment congélateur 22 litres
· �1 grand bac à fruits et légumes sur 
roulettes

· �Balconnets de porte GlassLine avec 
porte bouteilles et porte œufs

· Bac à glaçons
· Éclairage LED dans le réfrigérateur

Features
–	 Niveau sonore 31 dB(A) SuperSilent
–	 SuperCool abaisse temporairement  

la température du réfrigérateur
–	 Électronique tactile MagicEye avec 

affichage numérique de la 
température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 159 kWh 

par an
–	 H L P 127 cm 55 cm min. 60,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 221 litri:

· �Frigorifero 199 litri
· Vano congelatore 22 litri
· �1 grande cassetto frutta e verdura 
su rotelle

· �Balconcini controporta GlassLine 
con portabottiglie e portauova

· Vaschetta per cubetti di ghiaccio
· �Illuminazione LED nel vano frigorifero

Features
–	 Rumorosità 31 dB(A) SuperSilent
–	 SuperCool abbassa 

temporaneamente la temperatura  
del frigorifero

–	 Elettronica touch MagicEye con 
indicazione digitale della 
temperatura del frigorifero

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consommation d’énergie 159 kWh/an
–	 H / L / P 127 / 55 / min. 60,5 cm

IKPc 10 EEV 
Premium

CHF 1’550.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  
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FrenchDoor-Combinazione  
---

French-Door-Kombination
FrenchDoor-Combinaison  

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
French-Door-Kombination / FrenchDoor-Combinaison / FrenchDoor-Combinazione

Ausstattung
Nutzinhalt 576 litri:
· Kühlteil 356 l / Gefrierteil 220 l
· �4 türige French-Door Kühl-Gefrierkombination
· �2 EasyFresh Safes auf Teleskopauszügen 
für Obst und Gemüse

· �GlassLine Türabsteller mit Flaschenhalter 
und variabler Eierablage

· 3er Flaschenbord
· LED Deckenbeleuchtung im Kühlteil
· �4 Schubfächer im Gefrierteil VarioSpace
· �EasyTwist Ice für Eiswürfel ohne 
Festwasseranschluss

· SmartDeviceBox integriert
Features

–	 Geräusche Schallleistung 39 dB(A)
–	 PowerCooling mit FreshAir Aktivkohlefilter 

für gleichmässige Kälteverteilung
–	 DuoCooling mit zwei getrennten 

Kältekreisläufen
–	 EasyFresh für optimale Lagerung von Obst 

und Gemüse
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft,  

kein Abtauen nötig
–	 EasyTwist Ice Eiswürfel per Drehung ohne 

Festwasseranschluss
–	 VarioTempZone einstellbar von  

– 18 °C bis –10 °C und von – 2 °C bis + 5 °C
–	 Touch and Swipe Display mit digitaler 

Temperaturanzeige für Kühl und Gefrierteil
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 269 kWh/Jahr
–	 H/B/T 180,5 / 90,6 / 74,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 576 litri : 

· �Réfrigération 356 l / Congélation 220 l
· �Réfrigérateur congélateur French Door  
à 4 portes

· �2 tiroirs EasyFresh sur rails télescopiques 
pour fruits et légumes

· �Balconnets de porte GlassLine avec porte 
bouteilles et porte oeufs variable

· Clayettes bouteilles 3 places
· �Éclairage LED au plafond dans le 
réfrigérateur

· 4 tiroirs dans le congélateur VarioSpace
· �EasyTwist Ice pour glaçons sans 
raccordement à l’eau

· SmartDeviceBox intégrée
Features
–	 Niveau sonore 39 dB(A)
–	 PowerCooling avec filtre à charbon actif 

FreshAir pour une répartition homogène du froid
–	 DuoCooling avec circuits de refroidissement 

séparés
–	 EasyFresh pour une conservation optimale 

des fruits et légumes
–	 NoFrost congélation avec air froid sans 

dégivrage
–	 EasyTwist Ice préparation simple des glaçons 

par rotation sans raccordement à l’eau
–	 VarioTempZone réglable de  

– 18 °C à – 10 °C et de – 2 °C à + 5  °C
–	 Écran Touch and Swipe avec affichage 

numérique pour le réfrigérateur et le congélateur
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie: 269 kWh/an
–	 H / L / P: 180,5 / 90,6 / 74,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 576 litri:

· �Frigorifero 356 l/Vano congelatore 220 l
· �Combinazione French Door a 4 porte
· �2 cassetti EasyFresh su guide telescopiche 
per frutta e verdura

· �Balconcini controporta GlassLine con 
portabottiglie e portauova regolabile

· Portabottiglie da 3 posti
· �Illuminazione LED a soffitto nel vano 
frigorifero

· 4 cassetti nel congelatore VarioSpace
· �EasyTwist Ice per cubetti di ghiaccio senza 
allacciamento idrico

· SmartDeviceBox integrata
Features
–	 Rumorosità 39 dB(A)
–	 PowerCooling con filtro ai carboni attivi FreshAir 

per una distribuzione uniforme del freddo
–	 DuoCooling circuiti di raffreddamento separati
–	 EasyFresh per la conservazione ottimale di 

frutta e verdura
–	 NoFrost impedisce la formazione di ghiaccio 

nel congelatore
–	 EasyTwist Ice preparazione dei cubetti 

tramite rotazione senza allacciamento idrico
–	 VarioTempZone regolabile da  

– 18 °C a – 10 °C e da – 2 °C a + 5  °C
–	 Display Touch and Swipe con indicazione 

digitale della temperatura per frigorifero e 
congelatore

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 269 kWh/anno
–	 A / L / P 180,5 / 90,6 / 74,5 cm

MD 90 EEV 
 Pure

CHF 2’490.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

Easy
Twist
Ice

Vario
Temp
Zone

LEDSuper
Cool

Super
Frost

Flex
Fit
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Gefrierschränke  
Congélateurs  
Congelatori  
---

FNb 5056

EasyOpen 
Kennen Sie das? Sie merken nach dem Verstauen 
von Einkäufen im Gefrierschrank, dass Sie ein 
Lebensmittel vergessen hatten – und müssen 
kräftig ziehen, um die Tür erneut zu öffnen. Das 
passiert Ihnen mit Ihrem Liebherr nicht: Dank 
EasyOpen lässt sich die Tür auch mehrfach hin-
tereinander komfortabel und einfach aufmachen.

Le saviez-vous ? Après avoir rangé des courses 
dans le congélateur, vous vous rendez compte 
que vous avez oublié un aliment et vous devez 
tirer fort pour rouvrir la porte. Mais pas avec 
Liebherr : grâce à EasyOpen, la porte s’ouvre 
facilement et confortablement, même plusieurs 
fois de suite.

Conoscete questa situazione? Dopo aver messo 
la spesa nel freezer, vi accorgete di aver dimen-
ticato un alimento e dovete tirare con forza per 
riaprire la porta. Con Liebherr questo non suc-
cede: EasyOpen consente di aprire la porta più 
volte di seguito in tutta comodità e semplicità.

LED 
Die LED-Gefrierteilbeleuchtung sorgt in Ihren  
Gefrierschubladen für ein angenehmes Licht.  
So finden Sie Ihre gewünschten Lebensmittel 
noch einfacher.

Éclairage à LED du congélateur L’éclairage à LED 
du congélateur diffuse une agréable lumière 
dans vos tiroirs de congélation. Ainsi, vous trou-
verez encore plus facilement les aliments que 
vous cherchez. 

Illuminazione LED del vano congelatore fornisce 
una luce piacevole nei cassetti del congelatore. 
In questo modo è ancora più facile trovare gli 
alimenti desiderati.

VarioSpace 
Alle Schubfächer und die darunterliegenden 
Glas-Zwischenböden können komfortabel  
entnommen werden. So entsteht VarioSpace – 
das praktische System für Extra-Stauraum,  
damit selbst für grösseres Gefriergut schnell 
Platz geschaffen ist. 

Tous les tiroirs et les étagères intermédiaires en 
verre situées en dessous se retirent facilement. 
C’est ainsi que naît VarioSpace, le système  
pratique qui donne plus de place pour ranger 
même les produits congelés les plus volumineux. 

Tutti i cassetti e i ripiani intermedi in vetro  
sottostanti si possono rimuovere comodamente. 
Per fare posto a VarioSpace, il pratico sistema 
che crea rapidamente uno spazio di conserva-
zione extra per gli alimenti surgelati più grandi. 

NoFrost  
NoFrost bedeutet: Nie mehr das Gefrierfach 
mühsam und zeitintensiv abtauen, mehr Zeit  
für andere Dinge haben – und Geld sparen.

Avec NoFrost, plus jamais de dégivrage long  
et fastidieux du compartiment de congélation  
et plus de temps pour d‘autres choses, faites  
des économies.

Grazie a NoFrost, non sarà più necessario  
sbrinare il vano congelatore con conseguente 
risparmio di denaro, tempo e fatica.

FrostProtect  
Gefrierschränke sind auch in unbeheizten  
Räumen bei bis zu –15 °C Umgebungstemperatur 
aufstellbar.

Les congélateurs sont réglables jusqu’à –15 °C, 
même dans des pièces non-chauffées.

I congelatori possono essere installati anche in 
ambienti non riscaldati a temperature ambiente 
fino a –15 °C.

EasyTwist-Ice  
Dank EasyTwist-Ice bereiten Sie einfach und 
schnell einen Vorrat an Eiswürfeln. Einfach  
Wasser in den Tank füllen, gefrieren lassen  
und mit einer einfachen Drehung die fertigen 
Eiswürfel lösen.

Grâce à l’EasyTwist-Ice, vous pouvez constituer  
rapidement un stock de glaçons. Remplissez  
simplement le réservoir d’eau, laissez geler et 
récupérez les glaçons d’une simple rotation.

Grazie a EasyTwist-Ice è possibile preparare una 
scorta di cubetti di ghiaccio in modo semplice e 
veloce. Basta versare l’acqua nel serbatoio, farla 
congelare e staccare i cubetti di ghiaccio pronti 
con una semplice rotazione. 

Features / Gefrierschränke / Congélateurs / Congelatori
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Gefrierschrank / Congélateur / Congelatore

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Gefrierschrank / Congélateur / Congelatore

Ausstattung
–	 Nutzinhalt 277 Liter

· �7 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung, VarioSpace

· EasyOpen mit Stangengriff
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusche Schallleistung 36 dB(A)
–	 SpaceBox bietet extra Raum  

für grosses Gefriergut
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft kein 

Abtauen nötig
–	 SuperFrost erhöht die Kälteleistung 

im Gefrierteil
–	 FrostProtect zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis −15 °C

–	 Touch Display Bedienung durch 
Fingertipp mit digitaler 
Temperaturanzeige

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbraucht 199 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 185,5 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 277 litres :

· �7 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré VarioSpace

· EasyOpen avec poignée barre
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 36 dB(A)
–	 SpaceBox offre plus de place pour 

les grands aliments surgelés
–	 NoFrost congélation avec air froid 

sans dégivrage
–	 SuperFrost augmente la puissance 

de congélation
–	 FrostProtect fonctionnement fiable 

jusqu’à −15 °C
–	 Touch Display commande par simple 

effleurement avec affichage 
numérique

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 199 kWh/an
–	 H/L/P : 185,5 / 59,7 / 67,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 277 litri:

· �7 cassetti con guida integrata 
VarioSpace

· EasyOpen con maniglia a barra
· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 36 dB(A) 
–	 SpaceBox offre spazio extra per 

prodotti surgelati di grandi dimensioni
–	 NoFrost congelamento con aria 

circolante senza necessità di 
sbrinare

–	 SuperFrost aumenta la potenza di 
raffreddamento nel congelatore

–	 FrostProtect funzionamento 
affidabile fino a −15 °C

–	 Touch Display comando con il tocco 
del dito e indicazione digitale

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consume energetico 199 kWh/anno
–	 A/L/P: 185,5 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 1’290.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GN 185 EEV  
 Plus

Space
Box

Frost
Protect

Super
Frost

Touch
Display

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 238 Liter

· �6 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung, VarioSpace

· �EasyTwist Ice für Eiswürfel ohne 
Festwasseranschluss

· �EasyOpen mit Stangengriff
· �SmartDeviceBox integriert

Features
–	 Geräusch Schallleistung 34 dB(A), 

SuperSilent
–	 SpaceBox Extra-Raum für grosses 

Gefriergut
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft, kein 

Abtauen nötig
–	 SuperFrost Erhöht die Kälteleistung 

im Gefrierteil
–	 FrostProtect Zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis −15 °C

–	 EasyTwist Ice Eiswürfel einfach per 
Drehung herstellen, ohne 
Festwasseranschluss

–	 Touch and Swipe Display farbig und 
digitale Temperaturanzeige

–	 LED Beleuchtung
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 188 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 165,5 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 238 litres 

· �6 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré, VarioSpace

· �EasyTwist Ice pour glaçons sans 
raccordement à l’eau

· �EasyOpen avec poignée barre
· �SmartDeviceBox intégrée

Features
–	 Niveau sonore 34 dB(A), SuperSilent
–	 SpaceBox Plus de place pour les 

grands aliments
–	 NoFrost Congélation avec air froid, 

pas besoin de dégivrer
–	 SuperFrost Froid plus puissant pour 

congeler plus vite
–	 FrostProtect Fonctionne même 

jusqu’à −15 °C
–	 EasyTwist Ice Faire des glaçons 

facilement, sans raccordement à l’eau
–	 Touch and Swipe Display écran 

couleur avec affichage digital de la 
température

–	 Éclairage LED
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 188 kWh/

an
–	 H/L/P : 165,5 / 59,7 / 67,5

Dotazione  
–	 Capacità totale 238 litri:

· �6 cassetti con guida integrata, 
VarioSpace

· �EasyTwist Ice per cubetti di ghiaccio 
senza allacciamento idrico

· EasyOpen con maniglia a barra
· SmartDeviceBox integrata

Features
–	 Rumorosità 34 dB(A), SuperSilent
–	 SpaceBox Spazio extra per prodotti 

surgelati di grandi dimensioni
–	 NoFrost Congelamento con aria 

circolante, non è necessario sbrinare
–	 SuperFrost Aumenta la potenza di 

congelamento
–	 FrostProtect Funzionamento 

affidabile anche a temperature 
ambiente fino a −15 °C

–	 EasyTwist Ice Cubetti di ghiaccio 
facilmente tramite rotazione, senza 
allacciamento idrico

–	 Display Touch and Swipe a colori con 
indicazione digitale della temperatura

–	 Illuminazione LED
–	 Allarme porta aperta visivo e 

acustico
–	 Consumo energetico 188 kWh/anno 
–	 A/L/P: 165,5 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 1’490.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GNP 165 EEV 
 Prime

LED
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Gefrierschrank / Congélateur / Congelatore

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Gefrierschrank / Congélateur / Congelatore

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 238 Liter

· �6 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung, VarioSpace

· �EasyOpen mit Stangengriff
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusch Schallleistung 36 dB(A), 
–	 SpaceBox Extra-Raum für grosses 

Gefriergut
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft, kein 

Abtauen nötig
–	 SuperFrost Erhöht die Kälteleistung 

im Gefrierteil
–	 FrostProtect Zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis −15 °C

–	 Touch Display Bedienung durch 
Fingertipp, digitale Temperaturanzeige

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 188 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 165,5 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 238 litres 

· �6 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré, VarioSpace

· �EasyOpen avec poignée barre
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 36 dB(A)
–	 SpaceBox Plus de place pour les 

grands aliments
–	 NoFrost Congélation avec air froid, 

pas besoin de dégivrer
–	 SuperFrost Froid plus puissant pour 

congeler plus vite
–	 FrostProtect Fonctionne même 

jusqu’à −15 °C
–	 Touch Display Contrôle par simple 

effleurement, affichage digital de la 
température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 188 kWh/an
–	 H/L/P : 165,5 / 59,7 / 67,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 238 litri:

· �6 cassetti con guida integrata, 
VarioSpace

· EasyOpen con maniglia a barra
· SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 36 dB(A)
–	 SpaceBox Spazio extra per prodotti 

surgelati di grandi dimensioni
–	 NoFrost Congelamento con aria 

circolante, non è necessario sbrinare
–	 SuperFrost Aumenta la potenza di 

congelamento
–	 FrostProtect Funzionamento 

affidabile anche a temperature 
ambiente fino a −15 °C

–	 Touch Display Comando con il tocco 
del dito, indicatore digitale della 
temperatura

–	 Allarme porta aperta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 188 kWh/anno 
–	 A/L/P: 165,5 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 1’290.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GN 165 EEV  
 Plus

Touch
Display

Space
Box

Super
Frost

Frost
Protect

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 199 Liter

· �5 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung, VarioSpace

· �EasyOpen mit Stangengriff
· 1 Eiswürfelschale
· �SmartDeviceBox als optionales 
Zubehör

Features
–	 Geräusch Schallleistung 37 dB(A), 
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft, kein 

Abtauen nötig
–	 VarioSpace flexibler Stauraum für 

grosses Gefriergut
–	 SuperFrost erhöht die Kälteleistung 

im Gefrierteil
–	 FrostProtect zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis −15 °C

–	 Touch Display Bedienung durch 
Fingertipp, digitale 
Temperaturanzeige

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 177 kWh/Jahr 
–	 H/B/T: 145,5 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 199 litres 

· �5 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré, VarioSpace 

· �EasyOpen avec poignée barre
· �1 bac à glaçons
· �SmartDeviceBox comme accessoire 
optionnel

Features
–	 Niveau sonore 37 dB(A)
–	 NoFrost congélation avec air froid, 

pas besoin de dégivrer
–	 VarioSpace espace de rangement 

flexible pour grands aliments
–	 SuperFrost froid plus puissant pour 

congeler plus vite
–	 FrostProtect fonctionne même 

jusqu’à −15 °C
–	 Touch Display contrôle par simple 

effleurement, affichage digital de la 
température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 177 kWh/an
–	 H/L/P : 145,5 / 59,7 / 67,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 199 litri:

· �5 cassetti con guida integrata, 
VarioSpace

· EasyOpen con maniglia a barra
· �1 contenitore per i cubetti di ghiaccio
· �SmartDeviceBox come accessorio 
opzionale

Features
–	 Rumorosità 37 dB(A)
–	 NoFrost congelamento con aria 

circolante, non è necessario sbrinare
–	 VarioSpace spazio flessibile per 

alimenti surgelati di grandi dimensioni
–	 SuperFrost aumenta la potenza di 

congelamento
–	 FrostProtect funzionamento 

affidabile anche a temperature 
ambiente fino a −15 °C

–	 Touch Display comando con il tocco 
del dito, indicatore digitale della 
temperatura

–	 Allarme porta aperta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 177 kWh/anno 
–	 A/L/P: 145,5 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 990.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GN 145 EEV 
 Plus
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Gefrierschrank / Congélateur / Congelatore

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 160 Liter

· �4 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung, VarioSpace

· EasyTwist Ice
· EasyOpen Stangengriff
· LED Beleuchtung
· SmartDeviceBox integriert

Features
–	 Geräusche Schallleistung 33 dB(A), 

SuperSilent
–	 NoFrost Einfrieren mit Umluft, kein 

Abtauen nötig
–	 SpaceBox bietet extra Stauraum für 

grosses Gefriergut
–	 EasyTwist Ice Eiswürfel per Drehung 

ohne Festwasseranschluss
–	 SuperFrost erhöht kurzfristig die 

Kälteleistung zum schnellen Einfrieren
–	 FrostProtect zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis – 15 °C

–	 Touch and Swipe Display intuitive 
Bedienung mit digitaler 
Temperaturanzeige

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 106 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 125,5 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 160 litres 

· �4 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré, VarioSpace 

· �EasyTwist Ice
· �EasyOpen poignée barre
· �Éclairage LED
· �SmartDeviceBox intégrée 

Features
–	 Niveau sonore 33 dB(A),  

SuperSilent
–	 NoFrost congélation avec air froid, 

pas besoin de dégivrer
–	 SpaceBox plus de place pour les 

grands aliments
–	 EasyTwist Ice faire des glaçons 

facilement, sans raccordement à l’eau
–	 SuperFrost froid plus puissant pour 

congeler plus vite
–	 FrostProtect fonctionne même 

jusqu’à −15 °C
–	 Touch and Swipe Display commande 

intuitive avec affichage numérique 
de la température

–	 Alarme de porte visuelle et sonore 
–	 Consommation d’énergie 106 kWh/an 
–	 (H / L / P) 125,5 / 59,7 / 67,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 160 litri:

· �4 cassetti con guida integrata, 
VarioSpace

· �EasyTwist Ice
· �EasyOpen con maniglia a barra
· �Illuminazione LED
· �SmartDeviceBox integrata 

Features
–	 Rumorosità 33dB(A), SuperSilent 
–	 NoFrost congelamento con aria 

circolante, non è necessario sbrinare
–	 SpaceBox offre spazio extra per 

prodotti surgelati di grandi dimensioni
–	 EasyTwist Ice cubetti di ghiaccio 

tramite rotazione senza 
allacciamento idrico

–	 SuperFrost aumenta temporaneamente 
la potenza di congelamento

–	 FrostProtect funzionamento 
affidabile anche a temperature 
ambiente fino a −15 °C

–	 Touch and Swipe Display comando 
intuitivo con indicazione digitale 
della temperatura

–	 Allarme porta aperta visivo e acustico 
–	 Consumo energetico 106 kWh/anno 
–	 A/L/P: 125,5 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 1’590.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GN 125 EEV  
 Prime

LED
Easy
Twist
Ice

Super
Frost

Space
Box

Super
Silent

Frost
Protect
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Tischgeräte   
Appareils table top 
Apparecchi tavoli  
---

Features / Tischgeräte / Appareils table top / Apparecchi tavoli

DoorStop   
Ein kleines Detail mit grosser Wirkung: Hält den Liebherr-Tischkühlschrank 
frisch, selbst wenn er ausgeschaltet ist: Der ausklappbare DoorStop 
verhindert, dass schlechte Gerüche entstehen.

DoorStop  
Un petit détail au grand effet : il maintient le réfrigérateur de table Liebherr 
frais, même lorsqu’il est éteint. Le DoorStop escamotable empêche la formation 
de mauvaises odeurs.

DoorStop   
Un piccolo dettaglio dal grande effetto: mantiene il frigorifero da tavolo Liebherr 
fresco, anche quando è spento. Il DoorStop pieghevole impedisce la formazione 
di cattivi odori.

FrostProtect  
Alle Tischgefrierschränke sind auch in unbeheizten Räumen bei bis zu –15 °C 
Umgebungstemperatur aufstellbar.

FrostProtect 
Tous les congélateurs table top sous plan sont réglables jusqu’à –15 °C, 
même dans des pièces chauffées.

FrostProtect  
Tutti i congelatori da tavolo possono essere installati anche in ambienti  
non riscaldati a temperature ambiente fino a –15 °C.

Robuste Tischplatte   
In der Küche kann man nie genug Platz haben. Darum sind unsere  
Tischgeräte mit einer robusten, kratzresistenten Oberfläche ausgestattet,  
die als zusätzliche Arbeitsfläche dient. Bei den Tischkühlschränken ist die 
Platte zum Unterschieben auch abnehmbar. 

Plateau robuste  
Il n’y a jamais assez de place dans une cuisine. C’est pourquoi nos appareils 
encastrables sous plan sont équipés d’une surface robuste et résistante 
aux rayures, qui sert de plan de travail supplémentaire. Sur les réfrigérateurs 
encastrables sous plan, le plateau escamotable est également amovible.

Robusto ripiano del tavolo  
Lo spazio in cucina non è mai abbastanza. Ecco perché dotiamo le nostre 
apparecchiature da tavolo di una superficie robusta e antigraffio, che potete 
sfruttare come piano di lavoro aggiuntivo. Potete inoltre rimuovere la parte 
superiore dei frigoriferi da tavolo per rimuovere la parte sottostante.

Gefrierschubfächer auf Glasplatten  
Die Gefrierschubfächer werden auf Glasplatten geführt. Zur Lagerung  
von grösserem Gefriergut sowie zur Reinigung können die Schubfächer und 
Glasplatten flexibel entnommen werden.

Tiroirs de congélation sur plaques en verre 
Les tiroirs de congélation reposent sur des plaques en verre. Pour le stockage 
d’aliments surgelés volumineux ainsi que pour le nettoyage, les tiroirs et les 
plaques en verre peuvent être retirés de manière flexible.

Cassetti congelatore su ripiani in vetro  
I cassetti del congelatore scorrono su ripiani in vetro. Per la conservazione  
di alimenti surgelati di grandi dimensioni e per la pulizia, i cassetti e i ripiani 
in vetro possono essere rimossi in modo flessibile.
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Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Tischkühlschrank / Réfrigérateur table top / Frigoro da tavolo  

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Tischgefrierschrank  / Congélateur table top / Congelatore da tavolo  

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 111 Liter

· Kühlteil 96 Liter
· Gefrierteil 15 Liter
· 1 grosses Obst und Gemüsefach
· 2 GlassLine Abstellflächen
· �Robuste Arbeitsplatte auch als 
zusätzliche Ablage nutzbar

· �Türabsteller mit Flaschenhalter und 
variabler Eierablage

· LED Beleuchtung
Features
–	 Geräusche Schallleistung 35 dB(A) 

SuperSilent
–	 SmartFrost reduziert Eisbildung am 

Gefriergut
–	 TouchControl einfache Bedienung 

durch Fingertipp
–	 Türalarm optisch und akustisch

Équipement 
–	 Volume total 111 litres 

· �Réfrigération 96 litres
· Congélation 15 litres
· 1 grand bac à fruits et légumes
· 2 clayettes GlassLine
· �Plan de travail robuste utilisable 
comme surface de rangement 
supplémentaire

· �Balconnets de porte avec porte 
bouteilles et porte œufs variable

· Éclairage LED
Features
–	 Niveau sonore 35 dB(A) SuperSilent
–	 SmartFrost réduit la formation de 

glace sur les aliments congelés
–	 TouchControl commande simple par 

pression du doigt
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie : 114 kWh/an
–	 H / L / P : 85 / 55 / 60,7 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 111 litri:

· Frigorifero 96 litri
· Congelatore 15 litri
· �1 ampio cassetto per frutta e verdura
· 2 ripiani GlassLine
· �Piano di lavoro robusto utilizzabile 
anche come superficie di appoggio 
aggiuntiva

· �Balconcini controporta con 
portabottiglie e portauova regolabile

· Illuminazione LED
Features
–	 Rumorosità 35 dB(A) SuperSilent
–	 SmartFrost riduce la formazione di 

ghiaccio sugli alimenti congelati
–	 TouchControl utilizzo semplice 

tramite tocco
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico: 114 kWh/anno
–	 A / L / P: 85 / 55 / 60,7 cm

CHF 690.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

TP 85 EEV  
 Pure

Super
Silent

Super
Cool

Touch
Control

Door
Stop LED

Ausstattung
–	 Nutzinhalt total 107 Liter

· �4 Schubfächer mit integrierter 
Schubfachführung VarioSpace

· �Robuste Arbeitsplatte auch als 
zusätzliche Ablage nutzbar

· LED Beleuchtung
Features
–	 Geräusch Schallleistung 37 dB(A) 
–	 SmartFrost reduziert Eisbildung am 

Gefriergut
–	 FrostProtect zuverlässiger Betrieb 

auch bei Umgebungstemperaturen 
bis −15 °C

–	 TouchControl einfache Bedienung 
durch Fingertipp

–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch 137 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 85 / 55 / 60,7 cm

Équipement 
–	 Volume total 107 litres 

· �4 tiroirs avec guidage de tiroir 
intégré VarioSpace

· �Plan de travail robuste utilisable 
comme surface de rangement 
supplémentaire

· Éclairage LED
Features
–	 Niveau sonore 37 dB(A) 
–	 SmartFrost réduit la formation de 

glace sur les aliments congelés
–	 FrostProtect fonctionnement fiable 

même jusqu’à −15 °C
–	 TouchControl commande simple par 

pression du doigt
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 137 kWh/an
–	 H / L / P 85 / 55 / 60,7 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 107 litri:

· �4 cassetti con guida integrata 
VarioSpace

· �Piano di lavoro robusto utilizzabile 
anche come superficie di appoggio 
aggiuntiva

· Illuminazione LED
Features
–	 Rumorosità 37 dB(A) 
–	 SmartFrost riduce la formazione di 

ghiaccio sugli alimenti congelati
–	 FrostProtect funzionamento affidabile 

anche a temperature ambiente fino  
a −15 °C

–	 TouchControl utilizzo semplice 
tramite tocco

–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 137 kWh/anno
–	 A / L / P 85 / 55 / 60,7 cm

CHF 690.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

GP 85 EEV  
 Pure

LEDTouch
Control

Frost
Protect

Super
Frost
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Exklusivmodell für Weinliebhaber   
Modèle exclusif pour les amateurs de vin 
Modello esclusivo per gli amanti del vino  
---

FreshAir-Aktivkohlefilter  
Damit Ihr Wein bei optimaler Luftqualität reifen 
kann, verfügen alle Weinlagerschränke von 
Liebherr über Aktivkohlefilter, die Gerüche aller 
Art zuverlässig binden.

Filtre à charbon actif FreshAir 
Pour que votre vin puisse vieillir dans une qualité 
d’air optimale, toutes les caves de viellissement 
Liebherr sont équipées de filtres à charbon actif 
qui captent de manière fiable les odeurs de 
toutes sortes. 

Filtro ai carbon attivi FreshAir 
Per garantire che il vino possa maturare in 
condizioni di qualità ottimale dell’aria, tutte le 
cantine per vini Liebherr sono dotate di filtri a 
carboni attivi che assorbono in modo affidabile 
tutti i tipi di odori, mantenendo inalterato il 
bouquet del vino.

SmartDevice 
Ihren Wein überall im Blick. Alle neuen Wein-
lagerschränke sind werkseitig vernetzt oder 
können über die SmartDevice-Box als Zubehör 
ins Smarthome integriert werden.

SmartDevice 
Gardez le contrôle de votre vin où que vous 
soyez. Toutes les nouvelles caves à vin sont 
connectées en usine ou peuvent être intégrées 
à une smart home via le boîtier SmartDevice, 
vendu en tant qu’accessoire. 

SmartDevice 
Il vostro vino sempre sotto controllo ovunque 
vi troviate. Tutte le nuove cantine per vini sono 
connesse alla rete già dalla fabbrica o possono 
essere integrate nella smart home come 
accessorio tramite la SmartDevice Box.

UVProtect Plus 
Dreifach hält besser. Für die Langzeitlagerung 
bieten die Weinlagerschränke mit Glastür einen 
nie dagewesenen Schutz vor UV-Strahlung: drei 
Schutzschichten, bestehend aus getöntem Glas 
und einer zweifachen Schicht aus aufgedampf-
tem Metall.

UVProtect Plus 
Triple efficacité. Pour la conservation à long 
terme, les caves de vieillissement avec porte en 
verre offrent une protection encore jamais vue 
contre les UV : trois couches de protection com-
posées de verre teinté et d’une double couche 
de métal vaporisé. 

UVProtect Plus 
Flessibilità in tre varianti Per la conservazione 
a lungo termine, le cantine per vini con porta in 
vetro offrono una protezione senza precedenti 
contro i raggi UV: tre strati protettivi costituiti 
da vetro fumé e da un doppio strato di metallo 
depositato a vapore.

TempProtect Plus 
Doppelt abgesichert. Dank TempProtect Plus 
messen unsere Weinlagerschränke permanent 
mit zwei Temperatursensoren.

TempProtect Plus 
Doublement protégé. Grâce à TempProtect Plus, 
nos caves de vieillissement mesurent en perma-
nence avec deux capteurs de température.

TempProtect Plus 
Doppiamente protetti. Grazie a TempProtect 
Plus, le nostre cantine per vini misurano la tem-
peratura continuamente con due sensori. 

EasyFill  
Hält den Rücken frei. Die EasyFill Beladungs-
hilfe sorgt dafür, dass die Tür Ihres Weinlager-
schranks ab einem Winkel von 90° geöffnet 
bleibt – zur besonders einfachen Befüllung.

EasyFill  
Ménagez votre dos. L’aide au chargement 
EasyFill permet de garder la porte de votre cave 
à vin ouverte à partir d’un angle de 90° pour un 
remplissage particulièrement facile.

EasyFill  
Non grava sulla schiena. Il sistema di carica-
mento EasyFill fa sì che la porta della cantina 
per vini rimanga aperta a partire da un angolo di 
90° per facilitare l’inserimento delle bottiglie.

Vibrate Safe 
Ihr Wein schätzt die Ruhe. Deshalb garantieren 
unsere Weinlagerschränke eine behutsame 
Lagerung.

Vibrate Safe 
Votre vin aime la tranquillité. C’est pourquoi nos 
caves de vieillissement garantissent un stockage 
en douceur.

Vibrate Safe 
Il vostro vino apprezza il silenzio. Ecco perché le 
nostre cantine per vini garantiscono una conser-
vazione accurata grazie ai silenziosi compressori.

Ausgewählte Highlights / Points forts sélectionnés / Punti salienti selezionati

36 37



↑
  
↓

garantie
Hersteller-

Jahre5

fabricant
garantiede

ans5

fabbricante
garanziadi

anni5

Liebherr Exklusivmodell / Modèle exclusif / Modello esclusivo 
Weintemperierschrank / Cave à vin multi-température / Cantina climatizzata per vini

Ausstattung
Nutzinhalt total 319 Liter
· �Kapazität bis zu 131 Bordeauxflaschen 0,75 l
· �7 höhenverstellbare Holzborde aus massivem 
Buchenholz

· �2 separat einstellbare Temperaturzonen von 
plus 5 bis plus 20 Grad

· �Stangengriff mit integrierter 
Öffnungsmechanik

· SmartDeviceBox integriert
· Kindersicherung

Features
–	 Geräusche Schallleistung 37 dB(A)
–	 TempProtect Plus doppelte 

Temperaturüberwachung mit zwei Sensoren
–	 HumiditySelect regulierbare Luftfeuchtigkeit 

auf zwei Stufen
–	 2 Zonen gleichzeitige Lagerung von Rot und 

Weisswein
–	 UVProtect Plus dreifacher UV Schutz durch 

getöntes Glas
–	 VibrateSafe besonders laufruhige 

Kompressoren und stabile Holzborde
–	 PresentationBoard ideal zum Präsentieren 

oder Temperieren geöffneter Flaschen
–	 PresentationLight setzt den Wein elegant in 

Szene
–	 FreshAir Aktivkohlefilter neutralisiert Gerüche 

mit Wechselanzeige
–	 Touch and Swipe Display mit digitaler 

Temperaturanzeige
–	 Türalarm optisch und akustisch
–	 Energieverbrauch: 123 kWh/Jahr
–	 H/B/T: 165,4 / 59,7 / 67,5 cm

Équipement 
–	 Volume total 319 litres 

· �Capacité jusqu’à 131 bouteilles Bordeaux 0,75 l
· �7 clayettes réglables en hauteur en bois de 
hêtre massif

· �2 zones de température réglables séparément 
de +5 à +20 °C

· �Poignée barre avec mécanisme d’ouverture 
intégré

· SmartDeviceBox intégrée
· Sécurité enfants

Features
–	 Niveau sonore 37 dB(A)
–	 TempProtect Plus double contrôle de 

température avec deux capteurs
–	 HumiditySelect humidité réglable sur deux 

niveaux
–	 2 zones stockage optimal simultané des vins 

rouges et blancs
–	 UVProtect Plus triple protection UV grâce au 

verre teinté
–	 VibrateSafe compresseurs silencieux et 

clayettes stables en bois massif
–	 PresentationBoard idéal pour présenter ou 

tempérer des bouteilles ouvertes
–	 PresentationLight met le vin élégamment en 

valeur
–	 Filtre à charbon actif FreshAir neutralise les 

odeurs avec rappel de remplacement
–	 Touch and Swipe Display avec affichage 

numérique de la température
–	 Alarme de porte visuelle et sonore
–	 Consommation d’énergie 123 kWh/an
–	 H / L / P 165,4 / 59,7 / 67,5 cm

Dotazione  
–	 Capacità totale 319 litri:

· �Capacità fino a 131 bottiglie Bordeaux da 0,75 l
· �7 ripiani regolabili in altezza in legno 
massello di faggio

· �2 zone di temperatura regolabili 
separatamente da +5 a +20 °C

· �Maniglia a barra con meccanismo di 
apertura integrato

· SmartDeviceBox integrata
· Sicurezza bambini

Features
–	 Rumorosità: 36 dB(A) 
–	 TempProtect Plus doppio controllo della 

temperatura con due sensori
–	 HumiditySelect umidità regolabile su due 

livelli
–	 2 zone conservazione ottimale simultanea 

di vini rossi e bianchi
–	 UVProtect Plus tripla protezione UV grazie 

al vetro oscurato
–	 VibrateSafe compressori silenziosi e ripiani 

stabili in legno massello
–	 PresentationBoard ideale per presentare o 

portare alla giusta temperatura bottiglie aperte
–	 PresentationLight valorizza il vino con una 

presentazione elegante
–	 Filtro FreshAir ai carboni attivi neutralizza 

gli odori con promemoria di sostituzione
–	 Display Touch and Swipe con indicazione 

digitale della temperatura
–	 Allarme porta visivo e acustico
–	 Consumo energetico 123 kWh/anno
–	 A / L / P 165,4 / 59,7 / 67,5 cm

CHF 2’690.00 
UVP inkl. MWST inkl. vRB / PVR incl. TVA, incl. CAR / Prezzo consigliato incl. IVA e CRA  

WTS 165 EEV 
Vinidor

Temp
Protect
Plus

Humidity
Select

2
Zones

Fresh
Air

Vibrate
Safe

UV
Protect
Plus

Presentation
Light
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home.liebherr.com

Verkauf- und Produktberatung
Support vente 
Supporto alle vendite

✆ 0800 800 747 
  8 – 12 Uhr / 13 – 17 Uhr
✉ sales.hau.ch@liebherr.com

Kundendienst
Service clientèle
Servizio clienti

✆ 0800 800 646 
  8 – 12 Uhr / 13 – 17 Uhr
✉ service.hau.ch@liebherr.com

So erreichen Sie uns von Montag bis Freitag
Comment nous rejoindre du lundi au vendredi  
Come contattarci da lunedì a venerdì 
---

Scannerizzare il codice QR per le schede tecniche dei prodotti

Pour les fiches techniques des produits, veuillez scanner le code QR

Für Produktdatenblätter bitte QR-Code scannen.
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